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2-4 jugadores

GWN53-4B70
1102488574-4LB

+3
2-4 joueurs

+3

2-4 jogadores
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Classic
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Tic Tac Toe

Flippin’ Tic Tac ToeFlippin’ Tic Tac ToeFlippin’ Tic Tac ToeFlippin’ Tic Tac Toe

Let’s Play!Let’s Play!Let’s Play!Let’s Play!

Set UpSet UpSet UpSet Up

•  The youngest player goes first.

•  Put a disc in Tony’s tail.

•  Push DOWN on Tony’s tail (please 
don’t pull it!) and then RELEASE it to 
FLIP the disc in the air and into a slot 
in Tony’s back.

•  Think about where you want the 
disc to land and adjust how you 
push down on Tony’s tail.

•  The further down you push Tony’s 
tail, the farther the disc flies!

•  Make sure that Tony’s tail is in
the “Ready” position.

•  Each player chooses a color and 
then takes the 6 discs of that color.

•  Place Tony in the middle of the play 
area in reach of both players.

• The next player then puts a disc in Tony’s tail and 
FLIPS it into Tony’s back.

• Play continues alternating between players until one 
player gets three discs of their color in a row either 
horizontally, vertically or diagonally OR all the 
available spaces are filled.

• If all the spaces are filled and no one got three in a 
row, remove the discs and start again (it’s okay – 
Tony doesn’t mind!).

There are two ways to play Tic Tac Tony™, 
FLIPPIN’ TIC TAC TOE or CLASSIC TIC TAC TOE.

• The youngest player 
goes first.

• On your turn, use your 
hand to drop one disc in 
the slot in Tony’s back.

•  The next player then drops a disc in Tony’s back.

•  Play continues alternating between players until one 
player gets three discs of their color in a row either 
horizontally, vertically or diagonally OR all the 
available spaces are filled.

•  If all the spaces are filled and no one got three in a 
row, remove the discs and start again (it’s okay – 
Tony doesn’t mind!).

The first player to get three 
discs on a row either 
horizontally, vertically or 
diagonally WINS!

WinningWinningWinningWinning

Warning: Do not aim at eyes or face.
Only use projectiles supplied with this toy. Do not fire at point blank range.

Object of the Game
Be the first player to get three in a row

across, down or diagonally!

Contents
1 Tony, 12 Discs
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Gato clásicoGato clásico

Gato con lanzamientoGato con lanzamiento

¡A jugar!¡A jugar!

•  El menor de los jugadores empieza.

•  Coloca un disco en la cola de Tony.

•  Presiona la cola de Tony hacia 
abajo (¡no la tires!) y, luego, 
SUÉLTALA para LANZAR el disco por 
los aires y dentro de una casilla en 
el lomo de Tony.

•  Piensa en dónde quieres que 
aterrice el disco y ajusta la forma 
en que presionas la cola de Tony.

•  ¡Mientras más abajo presiones la 
cola de Tony, más lejos volará   
el disco!

•  Asegúrate de que la cola de Tony 
esté en posición “Listo”.

•  Cada jugador elige un color y, luego, 
toma los seis discos de ese color.

•  Coloca a Tony en el medio de la 
zona de juego al alcance de  
ambos jugadores.

• El siguiente jugador debe colocar un disco en la 
cola de Tony y LANZARLO hacia su lomo.

• El juego continúa alternando los jugadores hasta 
que un jugador obtenga tres discos de su color en 
una fila, ya sea de forma horizontal, vertical o 
diagonal O hasta que todos los espacios disponibles 
estén llenos.

• Si todos los espacios se llenan y ningún jugador 
consigue llenar tres casillas seguidas, quita los 
discos y comienza otra vez (no te preocupes, ¡Tony 
no se enojará!).

Hay dos formas de jugar Tic Tac Tony™: GATO 
CON LANZAMIENTO o GATO CLÁSICO.

• El menor de los 
jugadores empieza.

• Durante tu turno, usa tu 
mano para colocar un 
disco en el lomo de Tony.

•  El siguiente jugador debe colocar un disco en el 
lomo de Tony.

•  El juego continúa alternando los jugadores hasta 
que un jugador obtenga tres discos de su color en 
una fila, ya sea de forma horizontal, vertical o 
diagonal O hasta que todos los espacios 
disponibles estén llenos.

•  Si todos los espacios se llenan y ningún jugador 
consigue llenar tres casillas seguidas, quita los 
discos y comienza otra vez (no te preocupes, 
¡Tony no se enojará!).

¡El primer jugador que 
consiga colocar tres discos 
en una fila, ya sea de 
forma horizontal, vertical 
o diagonal, GANA!

Cómo ganarCómo ganar

Advertencia: No apuntes a los ojos ni a la cara.
Solo usa los proyectiles incluidos en el producto. No dispares a quemarropa.

Objetivo
¡Sé el primer jugador en conseguir tres seguidos,
ya sea de forma horizontal, vertical o diagonal!

Contenido
1 Tony, 12 discos

Jogo da velha com lançamentoJogo da velha com lançamento

Como jogarComo jogar

PreparaçãoPreparação

•  O jogador mais jovem começa.

•  Coloque um disco na cauda do Tony.

•  Empurre a cauda do Tony para 
baixo (não a puxe) e, em seguida, 
SOLTE-A para LANÇAR o disco em um 
dos espaços nas costas do Tony.

•  Analise onde você quer que o disco 
caia ao empurrar a cauda do Tony 
para baixo.

•  Quanto mais você empurrar a cauda 
do Tony para baixo, mais longe o 
disco irá!

•  Verifique se a cauda do Tony está 
na posição "Certa".

•  Cada jogador escolhe uma cor e 
pega 6 discos dessa cor.

•  Posicione o Tony em um espaço 
onde todos os jogadores  
possam alcançá-lo.

• O próximo jogador coloca um disco na cauda e 
LANÇA-O para as costas do Tony.

• O jogo continua entre os jogadores até que um 
deles complete uma sequência de três discos com a 
cor que escolheu na posição horizontal, vertical ou 
diagonal OU até que todos os espaços disponíveis 
sejam preenchidos.

• Se todos os espaços forem preenchidos e ninguém 
fizer a sequência de três discos, remova os discos e 
inicie o jogo novamente (está tudo bem, o Tony não 
se importa!).

Há duas formas de jogar o Jogo da velha do 
Tony™, o JOGO DA VELHA COM LANÇAMENTO 

ou o JOGO DA VELHA CLÁSSICO.

• O jogador mais   
jovem começa.

• Na sua vez, coloque um 
disco no espaço das costas 
do Tony com a mão.

• O próximo jogador também coloca um disco nas 
costas do Tony.

• O jogo continua entre os jogadores até que um 
deles complete uma sequência de três discos com 
a cor que escolheu na posição horizontal, vertical 
ou diagonal OU até que todos os espaços 
disponíveis sejam preenchidos.

• Se todos os espaços forem preenchidos e ninguém 
fizer a sequência de três discos, remova os discos e 
inicie o jogo novamente (está tudo bem, o Tony 
não se importa!).

O primeiro jogador a 
completar uma sequência 
de três discos na posição 
horizontal, vertical ou 
diagonal, GANHA!

Como vencerComo vencer

Atenção: não aponte em direção aos olhos ou rosto.
Não utilizar projéteis diferentes dos providos neste brinquedo

Não dispare excessivamente perto do alvo.

Objetivo
Seja o primeiro jogador a conseguir três peças
seguidas na horizontal, vertical ou diagonal!

Conteúdo
1 Tony, 12 discos

Tic-tac-toe
classique

Tic-tac-toe
classique

Tic-tac-toe avec la queueTic-tac-toe avec la queue

Place au jeu!Place au jeu!

PréparationPréparation

•  Le joueur le plus jeune commence.

• Mettre un disque dans la queue   
de Tony.

• Appuyer sur la queue de Tony (ne pas 
la tirer!) et puis la RELÂCHER pour 
PROJETER le disque dans les airs et le 
FAIRE ENTRER dans la fente du dos  
 de Tony.

• Réfléchir à l’endroit où devrait atterrir 
le disque avant d’ajuster la façon 
d’appuyer sur la queue de Tony.

• Plus la pression sur la queue de Tony 
est grande, plus le disque volera loin!

•  S’assurer que la queue de Tony est à 
la position «Prêt».

•  Chaque joueur choisit une couleur et 
prend les 6 disques de cette couleur.

•  Mettre Tony au centre de la  
surface de jeu et à la portée   
des deux joueurs.

• Puis, le joueur suivant met un disque dans la queue 
de Tony et le FAIT ENTRER dans le dos de Tony.

• Les joueurs jouent à tour de rôle jusqu’à ce que 
l’un d’eux aligne trois disques de sa couleur à 
l’horizontale, à la verticale ou en diagonale OU 
jusqu’à ce que tous les espaces disponibles   
soient remplis.

• Si tous les espaces sont remplis, mais que personne 
n’a pu aligner trois disques, retirer les disques et 
recommencer. (Pas de souci, ça ne dérange  
pas Tony!)

Il existe deux façons de jouer à Tic Tac Tony™ : 
le TIC-TAC-TOE AVEC LA QUEUE ou le TIC-TAC-TOE CLASSIQUE.

• Le joueur le plus   
jeune commence.

• Lors de son tour, l’un des 
joueurs laisse tomber un 
disque dans la fente 
dorsale de Tony.

•  Le joueur suivant laisse tomber un disque dans le 
dos de Tony.

•  Les joueurs continuent à tour de rôle jusqu’à ce 
qu’un joueur aligne trois disques à l’horizontale, à 
la verticale ou en diagonale, OU jusqu’à ce que 
tous les espaces disponibles soient remplis.

•  Si tous les espaces sont remplis, mais que 
personne n’a aligné trois disques, retirer les 
disques et recommencer. (Pas de souci, ça ne 
dérange pas Tony!)

Le premier joueur qui aligne 
trois disques à l’horizontale, 
à la verticale ou en 
diagonale GAGNE!

Le gagnantLe gagnant

Attention : ne pas viser les yeux ou le visage.
N’utiliser que les projectiles fournis avec ce jouet. Ne pas tirer à bout portant.

But du jeu
Être le premier joueur à aligner trois disques

à la verticale, à l’horizontale ou en diagonale!

Contenu
1 Tony, 12 disques

Jogo da velha
clássico

Jogo da velha
clássico


